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LED Flaş
Telsizinizde dahili bir LED Flaş bulunur. 
Düğme bırakılıncaya kadar LED Flaş yanar. 

Tuş Takımı Kilidi
Telsiz ayarlarınızı yanlışlıkla değiştirmekten kaçınmak için:
1. Tuş Kilidi Göstergesi simgesi  ekranda görüntülenene 

kadar Tuş Kilidi düğmesini  basılı tutun.
2. Kilitli moddayken telsizi AÇIK ve KAPALI konuma 

getirebilir, sesi ayarlayabilir, ileti alıp yayınlayabilir, 
çağrı tonu yollayabilir, Acil Durum Uyarısı gönderebilir ve 
kanalları izleyebilirsiniz. Diğer tüm işlevler kilitli kalır.

3. Telsizin kilidini açmak için Tuş Kilidi Göstergesi  
ekrandan gidene kadar Tuş Kilidi düğmesine  basın.

Tarama
Tarama işlevini kullanarak:
• Bilinmeyen taraflardan gelen yayınlar için tüm kanallarda 

arama yapın.
• Kullanımda olmayan kanalları kullanmak amacıyla hızlıca 

kanal bulmak için grubunuzda kazara kanal değiştiren 
birini bulun.

• Kendi kullanımınız için kullanılmayan kanalları hızlıca 
bulun.

Aramanızı daha etkili bir şekilde gerçekleştirebilmeniz 
için öncelik verme özelliği ve iki tarama modu (basit ve 
gelişmiş) vardır.
• "Basit Tarama" modu, kanalların her biri için ayarladığınız 

kanal ve kod kombinasyonlarını (veya varsayılan kod 
değeri olan 1'i) kullanır.

• "Gelişmiş Tarama" modu ise tüm kanalları her bir kod için 
tarar, kullanımda olan kodları tespit eder ve bu kodları 
geçici olarak o kanal için kullanır. 

• "Ana Kanal" (yani taramayı başlattığınızda telsizinizin 
ayarlı olduğu kanal ve Alt Kod) önceliğe sahiptir. Bu, ilk 
kanalın (ve kod ayarlarının) diğer yedi kanaldan daha 
sık tarandığı ve telsizinizin ana kanalda olan herhangi 
bir etkinliğe hızlı ve öncelikli olarak cevap vereceği 
anlamına gelir.

Basit Taramayı başlatmak için:
1. Tarama/İzleme düğmesine  kısaca basın. Tarama 

simgesi  ekranda belirecektir ve telsiz kanallar ile kod 
kombinasyonları arasında gezinmeye başlayacaktır.

2. Telsiz, kanal ve Alt Kod kombinasyonuyla uyum gösteren 
bir kanal etkinliği tespit ettiğinde gezinmeyi durdurup 
yayını dinleyebilirsiniz. 

3. Yayını yapan kişiye yanıt vermek ve onunla konuşmak 
için yayın bittikten sonra 5 saniye içinde PTT düğmesine 
basın.

4. Telsiz, alınan herhangi bir etkinliğin bitiminden 5 saniye 
sonra kanallar arasında gezinmeye devam eder.

5. Taramayı durdurmak için Tarama/İzleme düğmesine  
kısaca basın.

Gelişmiş Taramayı başlatmak için:
1. Ana kanalın Alt Kodunu "sıfır" ya da KAPALI olarak 

ayarlayın.
2. Tarama/İzleme düğmesine  kısaca basın. Tarama 

simgesi  ekranda belirecektir ve telsiz kanallar arasında 
gezinmeye başlayacaktır. Hiçbir Alt Kod duyulan bir iletiyi 
filtrelemez.
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3. Telsiz HERHANGİ bir kodla (veya KODSUZ) kanal 
etkinliği tespit ederse gezinmeyi durdurup yayını 
dinleyebilirsiniz. Diğer tarafın kullanabileceği herhangi 
bir Alt Kod tespit edilip ekranda gösterilecektir.

4. Yayını yapan kişiye cevap vermek ve onunla konuşmak 
için yayın bittikten sonra 5 saniye içinde PTT düğmesine 
basın.

5. Telsiz, alınan herhangi bir etkinliğin bitiminden 5 saniye 
sonra kanallar arasında gezinmeye devam eder.

6. Taramayı durdurmak için Tarama/İzleme düğmesine  
kısaca basın. 

Not: 
1. Telsiz etkin olmayan kanallar arasında gezinirken PTT düğmesine 

basarsanız "Ana Kanal"da yayın yaparsınız. Herhangi bir anda 
taramayı durdurmak için Tarama/İzleme düğmesine  basabilirsiniz.

2. Telsiz istenmeyen bir yayında durursa  veya  düğmesine kısaca 
basarak taramayı anında devam ettirebilirsiniz.

3. Telsiz tekrar tekrar istenmeyen bir yayında duruyorsa  veya  
düğmesini 3 saniye basılı tutarak o kanalı geçici olarak tarama 
listesinden kaldırabilirsiniz. Bu yöntemle birden fazla kanalı 
kaldırabilirsiniz.

4.  Tarama/İzleme düğmesine basarak kaldırılmış kanalları tarama 
listesine geri yüklemek için telsizi KAPALI konuma, sonrasında da 
AÇIK konuma getirin veya tarama modundan ÇIKIŞ yapıp tekrar 
girin.

5. "Ana Kanal"ı tarama listesinden çıkaramazsınız.
6. Gelişmiş Tarama modunda, tespit edilen kod sadece bir yayın için 

kullanılacaktır. Kalıcı olarak kullanmak için kodu not alıp tarama 
modundan çıkmalı ve tespit edilen kodu o kanala ayarlamalısınız.

Garanti Bilgisi
Motorola Solutions çift yönlü telsizinizi ve/veya orijinal 
aksesuarlarınızı satın aldığınız yetkili Motorola Solutions 
bayisi veya satıcısı, garanti taleplerini karşılar ve/veya 
garanti hizmeti sağlar.
Garanti hizmetinizi almak için lütfen telsizinizi bayinize veya 
satın aldığınız yere götürün. Telsizinizi Motorola Solutions'a 
iade etmeyin.
Garanti hizmetinden faydalanmak için faturanızın bir 
kopyasını veya satın alma tarihini taşıyan, satın aldığınızı 
gösterir eşdeğer bir belge sunmanız gerekir. Çift yönlü 
telsizin üzerindeki seri numarası da açık bir şekilde 
görülmelidir. Ürün üzerindeki tip veya seri numarası 
değiştirilir, silinir, kaldırılır veya okunmaz hale gelirse garanti 
geçerli olmaz.
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Garanti Kapsamına Girmeyenler
• Ürünün normal ve olağan şekil dışında kullanılmasından 

veya bu kullanıcı kılavuzundaki talimatlara 
uyulmamasından kaynaklanan arızalar veya hasarlar.

• Yanlış kullanım, kaza veya ihmalden kaynaklanan 
arızalar veya hasarlar.

• Uygunsuz test, çalıştırma, bakım, ayarlama veya her 
türlü değişiklik ya da modifikasyon nedeniyle ortaya çıkan 
arızalar veya hasarlar.

• Doğrudan malzeme veya işçilikteki kusurlar neden 
olmadığı sürece antenlerdeki kırılmalar veya hasarlar.

• Performansı olumsuz yönde etkileyecek veya her türlü 
garanti talebini doğrulamak için gerekli incelemelerin ve 
testlerin yapılmasını engelleyecek şekilde sökülen veya 
tamir edilen ürünler.

• Kapsama alanından kaynaklanan arızalar veya hasarlar.
• Nem, sıvı veya sıvı dökülmesinden kaynaklanan arızalar 

veya hasarlar.
• Normal kullanımdan dolayı çizilen veya hasar gören tüm 

plastik yüzeyler ve dış etkilere maruz kalan tüm parçalar.
• Geçici olarak kiralanan ürünler.
• Parçaların normal kullanım, aşınma ve yıpranmasından 

kaynaklanan periyodik bakımı ve onarımı veya değişimi.

Telif Hakkı Bilgisi
Bu kılavuzda anlatılan Motorola Solutions ürünleri; telif hakkı 
alınmış Motorola Solutions programları, yarı iletken bellekler 
ya da diğer ortamlar içerebilir. Amerika Birleşik Devletleri ve 
diğer ülkelerdeki kanunlar Motorola Solutions'a, telif haklarıyla 
korunan bilgisayar programlarını kopyalamak veya herhangi 
bir formatta çoğaltmak konusundaki münhasır haklar dahil 
olmak üzere, telif haklarıyla korunan Motorola Solutions 
programları üzerinde belli münhasır haklar sağlamaktadır.
Buna göre, bu kılavuzda açıklanan Motorola Solutions 
ürünlerinde yer alan ve telif haklarıyla korunan hiçbir 
Motorola Solutions bilgisayar programı, Motorola Solutions'ın 
açık yazılı izni alınmadan hiçbir şekilde kopyalanamaz veya 
çoğaltılamaz. Dahası, Motorola Solutions ürünlerinin satın 
alınması, bir ürünün satışında kanunların uygulanması gereği 
ortaya çıkan, münhasır olmayan normal kullanım lisansı 
dışında, Motorola Solutions'ın telif hakları, patentleri veya 
patent başvuruları uyarınca doğrudan ya da zımni, önceden 
yapılan beyanın değiştirilmesinin yasaklanması veya başka 
bir şekilde herhangi bir ücretsiz lisans hakkı veriyormuş gibi 
kabul edilemez.
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ЕНЕРГІЇ РАДІОЧАСТОТНОГО 
ВИПРОМІНЮВАННЯ Й ПОСІБНИК ІЗ 
БЕЗПЕЧНОЇ ЕКСПЛУАТАЦІЇ 
ПОРТАТИВНОГО ПРИСТРОЮ 
ДВОСТОРОННЬОГО РАДІОЗВ’ЯЗКУ

УВАГА!
Перед використанням цього виробу прочитайте надані 
в комплекті з пристроєм відомості щодо впливу енергії 
радіочастотного випромінювання й посібник із безпечної 
експлуатації, в якому також наведено дані щодо 
відповідності пристрою чинним стандартам і нормам.

Вміст комплекту

Наклейки для персоналізації.
16 наклейок (два пристрої)/32 наклейки (чотири 
пристрої) надаються для персоналізації та відстеження 
радіостанцій. Позначки на наклейках слід робити 
незмивним маркером.

Таблиця частот

Примітка. * За замовчуванням доступні лише канали 1–8. 
Для вибору каналів 9–16 їх необхідно спершу активувати. 
Канали 9–16 можна використовувати лише в країнах, 
де використання відповідних частот дозволене 
державними органами. Використання каналів 9–16 у 
Росії заборонене.

Вміст комплекту T82 T82 
Extreme 

T82 
Extreme 

Quad

T82 
Extreme 

RSM

Радіопристрій 2 2 4 2

Поясний затискач 2 2 4 2

Ремінець 0 2 4 0

Акумулятор 2 2 4 2

Блок живлення 1 1 2 1

Гарнітура з 
направленим 
мікрофоном

0 2 4 0

Виносний мікрофон із 
динаміком

0 0 0 2

Аркуш із наклейками 
(16 шт.)

1 1 2 1

Посібник користувача 1 1 1 1

Футляр 0 1 1 1

Кан. Част. (МГц) Кан. Част. (МГц) Кан. Част. (МГц)
1 446,00625 7 446,08125 13 446,15625
2 446,01875 8 446,09375 14 446,16875
3 446,03125 9 446,10625 15 446,18125
4 446,04375 10 446,11875 16 446,19375
5 446,05625 11 446,13125
6 446,06875 12 446,14375

Вміст комплекту T82 T82 
Extreme 

T82 
Extreme 

Quad

T82 
Extreme 

RSM
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Перелік функцій і технічних 
характеристик
• 8 каналів PMR. У країнах, де це не заборонено 

державними органами, число каналів може бути 
збільшене користувачами до 16.

• 121 додатковий код (38 кодів CTCSS та 83 коди DCS)
• Радіус дії 10 км*
• iVOX/VOX
• Просте сполучення
• Світлодіодний ліхтарик
• 20 сигналів тонального виклику на вибір
• Сегментований світлодіодний дисплей
• Звуковий сигнал підтвердження прийому
• Роз’єм Micro USB для заряджання
• Індикатор рівня заряду акумулятора
• Моніторинг передачі в каналі
• Сканування каналів
• Двоканальний моніторинг
• Блокування клавіатури
• Автоматичне керування функцією заглушення 

перешкод
• Автоматичний повтор (прокручування)
• Сповіщення про низький рівень заряду акумулятора
• Сигнали клавіатури (Увімк./Вимк.)
• Беззвучний режим (сповіщення вібрацією)
• Екстрений режим
• Специфікація IP: IPx4
• Джерело живлення: нікель-метал-гідридний 

акумулятор / 3 лужні батареї розміру AA
• Ресурс акумулятора: до 18 годин (за стандартних 

умов експлуатації)
Примітка. * Радіус дії може змінюватися залежно від умов 

навколишнього середовища та/або топографічних умов.
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Кнопки керування радіопристроєм 
і дисплей  

Примітка. Екран радіопристрою потемніє через 5 секунд після останнього 
натискання кнопки. Ще через 5 секунд екран радіопристрою буде 
вимкнено для збереження заряду акумулятора; постійно 
відображається лише блимаючий індикатор заряду акумулятора. 
Щоб знову увімкнути дисплей, натисніть будь-яку кнопку 
(крім кнопки ліхтарика).

Примітка. * За замовчуванням доступні лише канали 1–8. Для вибору 
каналів 9–16 їх необхідно спершу активувати.
Канали 9–16 можна використовувати лише в країнах, де 
використання відповідних частот дозволене державними 
органами. Використання каналів 9–16 у Росії заборонене.

1. Канал [1–8/* 1–16]
2. Тональний виклик [Вимк., 1–20]
3. Сигнал прийому [Увімк./Вимк.]
4. Двоканальний моніторинг
5. Сигнали клавіатури 

[Увімк./Вимк.]
6. Просте сполучення
7. Індикатор сканування
8. Індикатор заряду акумулятора 

[3 рівні]

9. Стан [передача/прийом]
10. Сповіщення з вібрацією 

[Увімк./Вимк.]
11. Блокування клавіатури
12. iVOX [Вимк., L1, L2, L3] 

VOX [Вимк., L1, L2, L3]
13. Додатковий код [0–121]

2
3

4
5

1

6

7

8

9

11

13

10

12

Регулю-
вання 

гучності/
живлення
 (ручка)

Меню

Блоку-
вання

Екран

Динамік

Кнопка ліхтарика

Порт Micro USB 
для заряджання

Кнопка простого 
сполучення

Мікрофон

Екстрена кнопка

Тональний виклик

Прокручування

Сканування/
моніторинг
Кнопка Push-
to-Talk (PTT)

Порт для гарнітури

Антена

Місце для наклейок для 
персоналізації
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Установлення акумуляторів
Кожен радіопристрій може використовувати нікель-
метал-гідридний акумулятор або три лужні батареї 
розміру AA. За низького рівня заряду акумулятора/батарей 
пристрій подає звуковий сигнал. 
1. Спершу вимкніть радіопристрій.
2. Поверніть радіопристрій тильною стороною до себе 

й посуньте фіксатор вліво, щоб відкрити кришку 
відсіку акумулятора.

3. Якщо використовується нікель-метал-гідридний 
акумулятор, вставте акумулятор, повернувши його 
позначками  і  до себе. Дотримуйтеся полярності.
Якщо використовуються лужні батареї розміру AA, 
вставте батареї. Дотримуйтеся полярності.

4. Закрийте кришку відсіку акумулятора й посуньте 
фіксатор вправо, щоб замкнути кришку.

Вимірювач заряду акумулятора
Кількість смужок (0–3) на значку батареї радіопристрою 
вказує залишок заряду акумулятора. Коли на вимірювачі 
заряду акумулятора залишається лише одна смужка, 
пристрій періодично й після відпускання кнопки PTT 
подає мелодійний звуковий сигнал (сповіщення про 
низький рівень заряду).
Підтримування робочого стану акумулятора
1. Коли пристрій не використовується, акумулятор слід 

заряджати кожні три місяці.
2. Для тривалого зберігання акумулятор слід вийняти 

з пристрою.

3. Акумулятор слід зберігати за температури від 
–20 °C до +35 °C за низької вологості повітря. Уникайте 
зберігання акумулятора в умовах високої вологості 
довкілля та його контакту з корозійними матеріалами.

Використання зарядного пристрою Micro USB
Зарядний пристрій Micro USB дозволяє заряджати 
акумулятор.
1. Перш ніж почати заряджання, вимкніть радіопристрій.
2. Вставте кабель Micro USB до призначеного для 

заряджання порту Micro USB радіопристрою. 
Під’єднайте інший кінець зарядного пристрою 
Micro USB до настінної розетки.

3. Розряджений акумулятор повністю заряджається 
за 8 годин.

4. Під час заряджання на вимірювачі заряду 
акумулятора відображається рух смужок.

Примітка. Під час заряджання рекомендовано вимкнути 
радіопристрій. Якщо під час заряджання живлення 
пристрою увімкнено, але акумулятор повністю 
розряджений, передати повідомлення не вдасться. Перш 
ніж спробувати передати повідомлення, зачекайте, доки 
заряд акумулятора не досягне принаймні однієї смужки.
За різкої зміни температури під час переміщення слід дати 
акумулятору адаптуватися до нових умов (зазвичай для 
цього потрібно близько 20 хвилин), перш ніж почати 
заряджання.
Для забезпечення оптимального строку використання 
акумулятора його слід виймати з гнізда зарядного 
пристрою після 16 годин заряджання. Зберігати 
радіопристрій під’єднаним до зарядного пристрою 
заборонено.
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Увімкнення й вимкнення 
радіопристрою
Щоб увімкнути радіопристрій, поверніть поворотний 
регулятор за годинниковою стрілкою.
Щоб вимкнути радіопристрій, поверніть поворотний 
регулятор проти годинникової стрілки.

Регулювання гучності
Щоб збільшити гучність, повертайте поворотний 
регулятор за годинниковою стрілкою.
Щоб зменшити гучність, повертайте поворотний 
регулятор проти годинникової стрілки.
Не тримайте радіопристрій близько до вуха. Якщо 
встановлений рівень гучності є зависоким, це може 
призвести до погіршення слуху.

Передавання й прослуховування 
повідомлень
Для забезпечення обміну повідомленнями всі 
радіопристрої, що використовуються вашою групою, 
мають бути налаштовані на один канал з однаковим 
додатковим кодом.
1. Тримайте радіопристрій на відстані 2–3 см від губ.
2. Натисніть і утримуйте кнопку PTT під час передачі 

повідомлення. На дисплеї з’явиться піктограма 
передачі .

3. Відпустіть кнопку PTT. Тепер радіопристрій готовий 
до приймання повідомлень. Під час приймання на 
дисплеї відображається піктограма прийому .

Для забезпечення максимальної чіткості тримайте 
радіопристрій на відстані 2–3 см від губ і не закривайте 
мікрофон, коли говорите.

Дальність виклику
Цей радіопристрій забезпечує максимальну 
ефективність і підвищення дальності зв’язку. Під час 
використання радіопристрої мають знаходитися на 
відстані щонайменше 1,5 м один від одного.

Кнопка моніторингу
Натисніть і утримуйте протягом 3 секунд кнопку 
сканування/моніторингу , щоб перейти в режим 
моніторингу й здійснювати моніторинг слабких сигналів 
у поточному каналі. Ви можете також контролювати 
гучність радіопристрою, коли він не приймає сигнал. 
Це дозволяє відрегулювати гучність у разі необхідності. 

Таймер обмеження часу 
функціонування кнопки PTT
Щоб уникнути випадкових передач і зберегти ресурс 
акумулятора, радіопристрій подає тривалий звуковий 
сигнал та припиняє передачу, якщо кнопка PTT 
утримується натиснутою протягом 60 секунд.

Опції меню
Примітка. * За замовчуванням доступні лише канали 1–8. Для 

вибору каналів 9–16 їх необхідно спершу активувати.
Канали 9–16 можна використовувати лише в країнах, де 
використання відповідних частот дозволене державними 
органами. Використання каналів 9–16 у Росії заборонене.
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 Вибір радіоканалу
Канал – це частота, яка використовується 
радіопристроєм для передачі. 
1. Натискайте кнопку меню , доки номер каналу не 

почне блимати.
2. Натискайте  або , щоб змінити канал. Тривале 

натискання на ці кнопки дозволяє швидко перебирати 
канали для перегляду кодів. 

3. Натисніть кнопку PTT для виходу з меню або кнопку 
меню , щоб продовжити налаштування. 

Примітка. За замовчуванням радіопристрій дозволяє 
використовувати вісім каналів. У країнах, де можна 
використовувати 16 каналів, ви можете активувати канали 
9–16, виконавши такі дії:
1. Натискайте кнопку меню , доки номер каналу не 
почне блимати.
2. Натисніть водночас  та  і утримуйте протягом 
3 секунд, доки не пролунає звуковий сигнал і на дисплеї 
не з’явиться ненадовго «16 CH».

Примітка. * За замовчуванням доступні лише канали 1–8. Для 
вибору каналів 9–16 їх необхідно спершу активувати. 
Канали 9–16 можна використовувати лише в країнах, де 
використання відповідних частот дозволене державними 
органами. Використання каналів 9–16 у Росії заборонене.

Вибір додаткового коду
Додаткові коди допомагають зменшити завади шляхом 
блокування сигналів із невідомих джерел. Цей 
радіопристрій дозволяє використовувати 121 додатковий 
код. 
Щоб встановити код для каналу, виконайте такі дії:
1. Натискайте кнопку меню , доки код не почне 

блимати.

Кнопка меню 

Кнопка меню 

Кнопка меню 

Кнопка меню 

Кнопка меню 

Кнопка меню 

Кнопка меню 

Кнопка меню 

Кнопка меню 

Кнопка меню 

Режим прийому та передачі 

Канал (1–8 / *1-16)

Додатковий код (0–121) 

Тональний виклик (Вимк., 1–20)

Сповіщення з вібрацією 
(Увімк./Вимк.) 

Сигнали клавіатури 
(Увімк./Вимк.) 

Сигнали прийому (Увімк./Вимк.)  

Додатковий канал для моніторингу (1–8 / *1–16)

Додатковий код прийому для моніторингу (0–121)

Внутрішня голосова активація 
передачі/Голосова активація передачі 

(iVOX,VOX) (Вимк., L1,L2,L3) 
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2. Натискайте  або , щоб вибрати потрібний код. 
Ви можете утримувати кнопку натиснутою, щоб 
прискорити перебирання кодів.

3. Натисніть кнопку PTT для виходу з меню або кнопку 
меню , щоб продовжити налаштування.

Налаштування й передача сигналів 
тонального виклику
Радіопристрій дозволяє передавати різні сигнали 
тонального виклику на інші радіопристрої вашої групи, 
сповіщаючи таким чином членів групи про те, що ви 
збираєтеся почати радіообмін. Цей радіопристрій має 
20 різних сигналів тонального виклику.
Щоб налаштувати сигнал тонального виклику, 
виконайте такі дії:
1. Натискайте кнопку меню , доки на екрані не 

з’явиться піктограма тонального виклику . Поточне 
налаштування сигналу тонального виклику почне 
блимати.

2. Натискайте  або , щоб змінити й прослухати 
сигнал тонального виклику.

3. Натисніть кнопку PTT для виходу з меню або кнопку 
меню , щоб продовжити налаштування.

Щоб передати свій сигнал тонального виклику на інші 
радіопристрої, виберіть ті самі канал і додатковий код та 
натисніть піктограму тонального виклику .

Просте сполучення
Функція Easy Pairing дозволяє групі користувачів 
радіопристроїв швидко й одночасно налаштувати свої 
пристрої на один і той самий канал та додатковий код. 
Будь-який із радіопристроїв групи може бути вибраний 
«пристроєм лідера», після чого його канал і додатковий 
код будуть передані й скопійовані на всі інші 
радіопристрої групи (пристрої членів групи). 
1. Виберіть будь-який радіопристрій «пристроєм лідера». 
Виберіть на цьому пристрої бажані налаштування 
для каналу й додаткового коду. (Див. розділи «Вибір 
радіоканалу» і «Вибір додаткового коду» цього 
посібника користувача).

2. Щоб скопіювати цю комбінацію каналу й додаткового 
коду на всі інші пристрої членів групи, натисніть кнопку 

 на пристроях членів груп та утримуйте її, доки не 
пролунає звуковий сигнал. Після звукового сигналу 
відпустіть кнопку й зачекайте на передачу від 
пристрою лідера. 
Примітка. 
• На дисплеї почне блимати піктограма . Це є підтвердженням 
того, що радіопристрій перебуває в режимі простого 
сполучення й очікує на отримання налаштувань каналу та 
додаткового коду від пристрою лідера. Всі пристрої членів 
групи перебуватимуть у цьому режимі протягом 3 хвилин.

•   Якщо група нараховує багато радіопристроїв, всі користувачі 
мають виконати ці дії одночасно, аби запрограмувати всі 
пристрої за один захід.

3. На пристрої лідера натисніть й утримуйте кнопку , 
поки не почуєте подвійний звуковий сигнал.
Примітка. 
•   Після подвійного звукового сигналу налаштування каналу й 

додаткового коду цього радіопристрою буде передано на всі 
інші пристрої (пристрої членів групи), які отримають і 
скопіюють ці дані. 



188

Українська

•   Пристрій лідера має здійснити цю передачу, коли всі пристрої 
членів групи перебуватимуть у режимі простого сполучення; в 
іншому випадку передачу прийняти не вдасться.

•   Користувач пристрою лідера має пам’ятати, що кнопку 
НЕ МОЖНА відпускати під час першого (одиночного) 
звукового сигналу; за відпускання цей радіопристрій також 
отримає статус пристрою члена групи. Якщо це станеться, ви 
можете натиснути кнопку PTT для виходу й знову повторити 
дії, зазначені в пункті 3.

•   Якщо пристрій лідера налаштовано на один із каналів 9–16, 
переконайтеся в тому, що канали 9–16 активовано на всіх 
пристроях членів групи.

•   У разі спроби простого сполучення пристрою члена групи, що 
має лише 8 каналів, із пристроєм лідера, налаштованим на 
канал 9–16, здійснити просте сполучення не вдасться; на це 
вкажуть три коротких звукових сигнали й повідомлення «Err», 
яке ненадовго з’явиться на екрані. 

Внутрішня голосова активація 
передачі / голосова активація передачі 
( / )
Замість натиснення кнопки PTT передача повідомлення 
активується за допомогою голосової команди, що 
вимовляється в мікрофон радіопристрою чи гарнітури.

1. Натискайте кнопку меню , доки на дисплеї не 
з’явиться піктограма . Якщо підключено 
гарнітуру, на екрані з’явиться піктограма . 
Поточне налаштування (Вимк., L1–L3) почне блимати.

2. Натискайте  або , щоб вибрати потрібний рівень 
чутливості.

3. Натисніть кнопку PTT для виходу з меню або кнопку 
меню , щоб продовжити налаштування.

Примітка. У разі використання iVOX/VOX передача відбуватиметься 
з невеликою затримкою.

Двоканальний моніторинг
Цей режим дозволяє по черзі сканувати поточний і 
певний додатковий канал.
Щоб призначити додатковий канал і ввімкнути 
режим двоканального моніторингу, виконайте 
вказані нижче дії.
1. Натискайте кнопку меню , доки на екрані не 

відобразиться значок двоканального моніторингу . 
Значок двоканального моніторингу почне блимати.

2. Натискайте  або , щоб вибрати канал, після чого 
натисніть кнопку меню .

3. Натискайте  або , щоб вибрати додатковий код.
4. Натисніть кнопку PTT або зачекайте, щоб активувати 

режим двоканального моніторингу. На екрані по черзі 
відображатимуться основний канал і канал, вибраний 
як додатковий для моніторингу.

5. Щоб вийти з режиму двоканального моніторингу, 
натисніть кнопку меню .

Примітка. За призначення поточного каналу й коду в якості 
додаткових моніторинг двох каналів буде неможливий.

L3 = висока чутливість для використання за 
мінімального рівня навколишнього шуму.

L2 = середня чутливість для використання в 
переважній більшості умов.

L1 = низька чутливість для використання в 
умовах шуму.
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Беззвучний режим (сповіщення 
вібрацією)
Беззвучний режим (сповіщення вібрацією) сповіщає 
користувача про прийом повідомлення радіопристроєм. 
Це зручно в умовах підвищеного шуму. Сповіщення 
вібрацією вмикається, коли ви отримуєте виклик. Після 
цього воно вмикається знову, лише якщо протягом 
30 секунд після попереднього виклику користувач не 
здійснив жодних дій із пристроєм.
1. Натискайте кнопку меню , доки на дисплеї не 

з’явиться піктограма сповіщення вібрацією . 
Поточне налаштування почне блимати.

2. Натискайте  або , щоб змінити налаштування на 
On/Off.

3. Натисніть кнопку PTT для виходу з меню або кнопку 
меню , щоб продовжити налаштування.

Сигнали клавіатури
Ви можете увімкнути чи вимкнути тональні сигнали 
клавіатури. За кожного натискання кнопки лунатиме 
тональний сигнал.
1. Натискайте кнопку меню , доки на екрані не 

з’явиться піктограма сигналів клавіатури . Поточне 
налаштування (Увімк./Вимк.) почне блимати.

2. Натисніть  або , щоб увімкнути чи вимкнути цю 
функцію.

3. Натисніть кнопку PTT для підтвердження або кнопку 
меню , щоб продовжити налаштування.

Звуковий сигнал підтвердження прийому
Ви можете налаштувати пристрій таким чином, щоб він 
подавав особливий тональний сигнал, коли ви закінчуєте 
передачу. Цей сигнал заміняє слова «прийом» або 
«кінець зв’язку» й допомагає іншим зрозуміти, коли саме 
ви закінчуєте говорити.
1. Натискайте кнопку меню , доки на екрані не 

з’явиться піктограма звукового сигналу підтвердження 
прийому . Поточне налаштування (Увімк./Вимк.) 
почне блимати.

2. Натисніть  або , щоб увімкнути чи вимкнути цю 
функцію.

3. Натисніть кнопку PTT для підтвердження налаштування 
або кнопку меню , щоб продовжити налаштування.

Режим екстреного сповіщення
Функція екстреного сповіщення може використовуватися, 
щоб подати іншим членам групи сигнал про допомогу. 
Після увімкнення режиму екстреного сповіщення 
радіопристрої T82/T82 Extreme протягом 30 секунд 
працюватимуть в автоматичному режимі екстреного 
керування «без рук». Радіопристрої T82/T82 Extreme 
вашої групи автоматично встановлюють налаштування 
гучності динаміків на максимум і подають переливчастий 
тональний сигнал сповіщення протягом 8 секунд. Цей 
сигнал сповіщення подається вашим радіопристроєм і 
пристроями інших членів вашої групи, які налаштовані на 
прийом. Протягом 22 секунд після 8-секундного сигналу 
сповіщення все, що буде сказано вами, та інші звуки 
навколо вас передаватимуться групі. Протягом 30 секунд 
дії режиму екстреного сповіщення елементи керування 
й кнопки радіопристрою T82/T82 Extreme буде блоковано, 
аби забезпечити максимальну ефективність прийому 
екстреного повідомлення.
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1. Натисніть і протягом 3 секунд утримуйте кнопку 
екстреного сповіщення.

2. Після того як ви відпустите кнопку, пристрій почне 
подавати сигнал сповіщення. Для передачі 
повідомлення не потрібно утримувати кнопку 
екстреного сповіщення або натискати кнопку PTT.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ. Функцією екстреного сповіщення слід 
користуватися лише в надзвичайних випадках. Компанія 
Motorola Solutions не несе відповідальності у випадках, коли 
члени групи, що отримують сигнал, не реагують на екстрене 
сповіщення. 

Світлодіодний ліхтарик
У радіопристрій вбудований світлодіодний ліхтарик. 
Світлодіодний ліхтарик працюватиме, доки буде 
натиснуто відповідну кнопку. 

Блокування клавіатури
Щоб уникнути випадкової зміни налаштувань 
радіопристрою, виконайте такі дії:
1. Натисніть кнопку блокування клавіатури  та 

утримуйте, доки на екрані не з’явиться піктограма 
індикатора блокування клавіатури .

2. У режимі блокування можна вмикати й вимикати 
радіопристрій, регулювати гучність, приймати та 
передавати повідомлення, надсилати тональні 
виклики та сигнали екстреного сповіщення, а також 
здійснювати моніторинг каналів. Всі інші функції 
буде блоковано.

3. Щоб розблокувати радіопристрій, натисніть кнопку 
блокування клавіатури  та утримуйте її, доки 
індикатор блокування клавіатури  не зникне з екрану.

Сканування
Використовуйте функцію сканування, щоб:
• шукати передачі невідомих осіб по всіх каналах;
• знайти члена групи, який випадково змінив канал;
• Швидко знайдіть канали, які не використовуються, 

для власних потреб.
Для підвищення ефективності пошуку ви можете 
скористатися функцією сканування пріоритетного 
каналу й двома режимами сканування (базовим 
і розширеним).
• «Базовий» режим сканування використовує 

налаштовані вами комбінації каналів і додаткових 
кодів (або «1» – значення додаткового коду за 
замовчуванням) для кожного каналу.

• «Розширений» режим сканування забезпечує 
сканування всіх каналів за усіма можливими кодами; 
пристрій знаходитиме коди, що використовуються, 
і тимчасово застосовуватиме ці коди до відповідних 
каналів. 

• Пріоритет віддається «основному» каналу (тобто 
каналу й додатковому коду, на які був налаштований 
ваш радіопристрій на момент початку сканування). 
Це означає, що вихідний канал (і налаштування коду) 
використовуватимуться частіше, ніж інші сім каналів, 
і ваш пристрій швидко та в першу чергу реагуватиме 
на будь-яку активність саме на основному каналі.

Щоб розпочати базове сканування, виконайте 
такі дії:
1. Натисніть коротко кнопку сканування/моніторингу . 

На дисплеї з’явиться піктограма сканування , 
і радіопристрій почне перебирати комбінації каналів 
і кодів.
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2. Коли пристрій знайде ознаки активності для 
відповідної комбінації каналу й додаткового коду, 
сканування буде призупинено та ви почуєте передачу. 

3. Щоб відреагувати на передачу й переговорити з 
особою, що передала повідомлення, натисніть кнопку 
PTT протягом 5 секунд після завершення передачі.

4. Через 5 секунд після завершення виявленої 
активності пристрій відновить сканування каналів.

5. Щоб припинити сканування, натисніть коротко кнопку 
сканування/моніторингу .

Щоб розпочати розширене сканування, виконайте 
такі дії:
1. Встановіть для додаткового коду основного каналу 

значення 0 або OFF.
2. Натисніть коротко кнопку сканування/моніторингу . 

На дисплеї з’явиться піктограма сканування , 
і радіопристрій почне сканування каналів. Жодні 
додаткові коди не використовуватимуться для 
фільтрації повідомлень.

3. Коли пристрій знайде ознаки активності для 
БУДЬ-ЯКОГО коду (чи БЕЗ коду), сканування буде 
призупинено та ви почуєте передачу. Будь-який 
додатковий код, який може використовуватися іншими 
користувачами, буде визначено й показано на екрані.

4. Щоб відреагувати на передачу й переговорити з 
особою, що передала повідомлення, натисніть кнопку 
PTT протягом 5 секунд після завершення передачі.

5. Через 5 секунд після завершення виявленої 
активності пристрій відновить сканування каналів.

6. Щоб припинити сканування, натисніть коротко кнопку 
сканування/моніторингу . 

Примітка. 
1. Якщо ви натиснете кнопку PTT, коли пристрій скануватиме 

неактивні канали, передача здійснюватиметься з використанням 
основного каналу. Ви можете в будь-який момент припинити 
сканування, натиснувши кнопку сканування/моніторингу .

2. Якщо пристрій зупинився на небажаній передачі, ви можете 
негайно відновити сканування, коротко натиснувши  або .

3. Якщо радіопристрій неодноразово зупиняється на небажаній 
передачі, ви можете тимчасово вилучити цей канал зі списку 
сканування, натиснувши й утримуючи протягом 3 секунд  або . 
Таким чином можна вилучити зі списку кілька каналів.

4. Щоб знову додати вилучені канали до списку сканування, 
вимкніть і знову увімкніть радіопристрій або вийдіть і знову 
увійдіть до режиму сканування, натиснувши кнопку сканування/
моніторингу .

5. Основний канал не може бути вилучений зі списку сканування.
6. У розширеному режимі сканування знайдений код буде 

використано лише для однієї передачі. Для постійного 
користування цим кодом його слід занотувати й після виходу з 
режиму сканування вибрати цей код для відповідного каналу.

Інформація про гарантію
Розгляд претензій за гарантійними зобов’язаннями й 
гарантійне обслуговування здійснюються уповноваженим 
дилером компанії Motorola Solutions або компанією-
продавцем, у якого було придбано пристрій 
двостороннього радіозв’язку Motorola Solutions та/або 
оригінальні аксесуари.
З усіх питань щодо гарантійного обслуговування слід 
звертатися до уповноваженого дилера або компанії-
продавця. Не слід повертати придбані радіопристрої до 
компанії Motorola Solutions.
Для підтвердження права на гарантійне обслуговування 
необхідно надати чек або інший документ, що підтверджує 
факт придбання, із вказаною датою придбання. На 
радіопристрої має бути чітко видно його серійний номер. 
Гарантійні зобов’язання не поширюються на вироби, 
позначення типу чи серійного номера на яких було 
змінено, видалено, стерто або стало нерозбірливим.
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На що гарантія не розповсюджується
• Дефекти або пошкодження, що виникли в результаті 

нецільового використання даного виробу або 
недотримання інструкцій, наведених у цьому 
посібнику користувача.

• Дефекти або пошкодження, що виникли через 
неправильне використання, у результаті нещасних 
випадків або недбалого поводження.

• Дефекти або пошкодження, що виникли в результаті 
неправильного тестування, експлуатації, 
обслуговування, налаштування, а також будь-яких 
змін або модифікацій.

• Поломка або пошкодження антени, за винятком тих 
випадків, коли це напряму пов’язано з дефектами 
матеріалів або виробництва.

• Вироби, які було розібрано або відремонтовано 
в такий спосіб, який призвів до погіршення їхніх 
експлуатаційних характеристик або завадив 
проведенню належної оцінки й випробувань пристрою 
для підтвердження претензій за гарантійними 
зобов’язаннями.

• Дефекти або пошкодження через невідповідну 
відстань використання.

• Дефекти або пошкодження в результаті потрапляння 
рідини або вологи.

• Подряпини або пошкодження будь-яких пластикових 
поверхонь та інших зовнішніх компонентів виробу, що 
виникли під час нормальної експлуатації.

• Вироби, які здавалися в оренду.
• Періодичне обслуговування, ремонт або заміна 

компонентів у зв’язку з нормальною експлуатацією та 
зношуванням.

Інформація щодо авторських прав
До складу представлених у цьому посібнику продуктів 
компанії Motorola Solutions можуть входити захищені 
авторськими правами комп’ютерні програми, що 
зберігаються в напівпровідникових пам’яті або на інших 
носіях. Законодавством США й інших країн передбачені 
певні виключні права компанії Motorola Solutions на 
захищені авторським правом комп’ютерні програми, 
зокрема виключне право на копіювання або відтворення 
в будь-який спосіб захищених авторським правом 
комп’ютерних програм Motorola Solutions.
Зважаючи на це, забороняється в будь-який спосіб 
копіювати або відтворювати будь-які захищені 
авторськими правами комп’ютерні програми компанії 
Motorola, що входять до складу описаних у цьому 
посібнику продуктів компанії Motorola, без попередньої 
письмової згоди компанії Motorola. Крім того, придбання 
продуктів компанії Motorola Solutions не надає, прямо, 
опосередковано або іншим чином, жодних ліцензій на 
об’єкти авторського права, патенти або патентні заявки 
компанії Motorola Solutions, окрім звичайної невиключної 
безоплатної ліцензії на використання, передбаченої 
законом для випадків продажу виробів.
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